
 
 

DODATOK č.1 K ZMLUVE O POSKYTNUTÍ NENÁVRATNÉHO FINANČNÉHO PRÍSPEVKU  
Z FONDU MALÝCH PROJEKTOV 

 
ČÍSLO DODATKU č.1 K ZMLUVE: SK/FMP/11b/03/002 – Z/D01 
  

Tento dodatok je uzatvorený medzi:  

1. ZMLUVNÉ STRANY 

1.1 Poskytovateľ / Správca 
         názov: Žilinský samosprávny kraj 

sídlo: Komenského 48, 011 09, Žilina, Slovenská republika   

IČO: 378 08 427 

DIČ: 202 162 66 95 

konajúci:           Ing. Erika Jurinová, predsedníčka  

(ďalej len „Správca“)  

 

1.2 Konečný užívateľ / Žiadateľ 
názov:     Oravská knižnica Antona Habovštiaka v Dolnom Kubíne 

sídlo:       Samuela Nováka 1763/2, 026 80 Dolný Kubín 

štát:  Slovenská republika 

konajúci: Mgr. art. Roman Večerek, riaditeľ 

IČO: 36145262 

DIČ: 2021433612 

banka: Štátna pokladnica  

SWIFT: SPSRSKBA 

IBAN:  

 (ďalej len „Konečný užívateľ“) 
 

spolu pomenované ako „zmluvné strany”. 

 
Zmluvné strany sa na základe článku č. 8 Všeobecných zmluvných podmienok k Zmluve o poskytnutí 
nenávratného finančného príspevku z Fondu malých projektov, ktoré tvoria Prílohu č. 1 Zmluvy 
o poskytnutí finančného príspevku, dohodli na uzatvorení Dodatku č. 1 k Zmluve o poskytnutí 
nenávratného finančného príspevku z Fondu malých projektov č. SK/FMP/11b/03/002 - Z, ďalej len 
„Dodatok“ v tomto znení: 

 
2. PREDMET DODATKU 

2.1 Predmetom tohto Dodatku je zmena dátumu fyzického ukončenia realizácie aktivít malého 
projektu na základe schválenej žiadosti Konečného užívateľa o zmenu zo dňa 20.07.2020.   
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2.2 Zmluvné strany sa dohodli, že bod 3.4 Zmluvy o NFP z FMP sa mení nasledovne: 
 

3.4 Oprávneným obdobím pre výdavky je obdobie, ktoré začína dňom po dni podania Žiadosti 
o NFP u príslušného Správcu. 
 

Záväzné termíny pre Konečného užívateľa sú: 

Dátum zahájenia fyzickej realizácie malého projektu 01.11.2019 

Dátum fyzického ukončenia realizácie aktivít malého projektu 28.02.2021 

Posledný možný termín predloženia Záverečnej správy 30.03.2021 

2.3 Zmluvné strany sa dohodli, že týmto dodatkom sa pôvodná Príloha č. 2 nahrádza novou Prílohou 
č. 2 Žiadosť o poskytnutie NFP, ktorá tvorí neoddeliteľnú Prílohu č. 1 tohto Dodatku.   

2.4 Ostatné ustanovenia Zmluvy sa nemenia. 
 

3. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

3.1 Dodatok nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom  
nasledujúcim po dni jeho zverejnenia na webovej stránke Správcu. 

3.2 Tento Dodatok je vyhotovený v 3 rovnopisoch, pričom po podpise dostane Konečný užívateľ   
1 rovnopis a 2 rovnopisy dostane Správca. 

Príloha č. 1 Žiadosť o poskytnutie NFP 
 

Za  Správcu  v Žiline, dňa 11.12.2020: 

 

Podpis: ....................................... 

Žilinský samosprávny kraj 

Ing. Erika Jurinová, predsedníčka v.r. 

 

Za Konečného užívateľa  v Dolnom Kubíne, dňa 16.12.2020: 

 

Podpis: ....................................... 

Oravská knižnica Antona Habovštiaka v Dolnom Kubíne 

Mgr. art. Roman Večerek, riaditeľ v.r. 
 
 
Dátum platnosti Dodatku č. 1: 16.12.2020 
 

Dátum účinnosti Dodatku č. 1: .......................... 
 
 

Za Riadiaci orgán – Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej  

republiky v Bratislave, dňa 10.02.2021: 
 

Podpis: .......................................... 

Mgr. Katarína Mihaľová, generálna riaditeľka Sekcie programov cezhraničnej spolupráce 

na základe splnomocnenia č. 042847/2020 v.r. 



IČ DPH (jen v SR):

Titul Jméno Titul za jménem Funkce v instituci

Peter riaditeľ

Titul Jméno Titul za jménem Funkce v instituci

Název/obchodní jméno:

Sídlo:

IČ:

DIČ:

IČZ (pouze pro subjekty v SR):

Oravská knižnica Antona Habovštiaka v Dolnom Kubíne

Sektor: veřejný

Huba

Kraj, stát: Žilinský kraj Slovenská republika

36145262

Předmět činnosti žadatele: Poskytovanie knižnično-informačných služieb, realizácia kultúrno-výchovnej činnosti

Žádost o poskytnutí nenávratného finančního příspěvku z Fondu malých 

projektů   

Operační program: Interreg V-A Slovenská republika - Česká republika 

Žadatel: Oravská knižnica Antona Habovštiaka v Dolnom Kubíne

Název malého projektu:                         Cezhraničný kultúrny dialóg

Zkrácený název (max. 15 znaků):                       SK CZ kultúra

Kód výzvy: 3/FMP/11b

Celkové výdaje malého projektu: 23 355,00

Požadovaná výše NFP: 22 187,25

1. Identifikace žadatele a partnerů malého projektu

Kód žádosti o NFP: SK/FMP/11b/03/002

Hlavní přeshraniční partner: Městská knihovna Krnov

Další projektoví partneři:

1.1 Identifikace žadatele 

S. Nováka 1763/2, Dolný Kubín, 026 80

2021433612

Příjmení

1000727497

Plátce DPH: NE

1.1.1 Identifikace organizační složky žadatele zodpovědné za realizaci malého projektu (je-li relevantní)

Statutární orgán:

Název: 

Sídlo: 

Kraj, stát:

Identifikace osoby/osob zastupujících organizační složku:

Příjmení

1.1.2 Komunikace žadatele ve věci žádosti o NFP
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Titul Jméno Titul za jménem Funkce v instituci

Peter riaditeľ

E-mail: Telefon / mobil:

Titul Jméno Titul za jménem Funkce v instituci

Mgr. Martina metodička

E-mail: Telefon / mobil:

Titul Jméno Titul za jménem Funkce v instituci

Mgr. Jakub riaditeľ

E-mail: Telefon / mobil:

Titul Jméno Titul za jménem Funkce v instituci

E-mail: Telefon / mobil:

Příjmení

Zkrácený název (max. 15 znaků):  SK CZ kultúra

Název malého projektu: Cezhraničný kultúrny dialóg

3.1 Zvýšení kvalitativní úrovně přeshraniční spolupráce místních a regionálních aktérů

3 Rozvoj místních iniciativ

2. Identifikace malého projektu

Adresa pro doručování písemností: Krnov, 794 01, Soukenická 29, Moravskoslezský kraj

mruz@knihkrnov.cz 00420 554 610 905, 00420 774 667 638

Adresa pro doručování písemností:

119 Investice do institucionálních kapacit a do efektivnosti veřejných správ a veřejných služeb 

na národní, regionální a místní úrovni v zájmu reforem, lepší právní úpravy a kvalitní správy

Kód žádosti o NFP: 

Kód výzvy:

Operační program: 

Sektor:

Soukenická 29, Krnov, 794 01

Mruz

1.2 Identifikace Hlavního přeshraničního partnera (HCP)

Příjmení

Prioritní osa: 

Konkrétní cíl: 

Oblast podpory: 

Statutární orgán:

Adresa pro doručování písemností:

metodika@oravskakniznica.sk 043/5862277, 0915242727

Sídlo:

IČ:

Kontaktní osoba:

Interreg V-A Slovenská republika - Česká republika - Fond malých projektů

Huba

Sídlo: 

1.2.1 Identifikace organizační složky HCP zodpovědné za realizaci malého projektu (je-li relevantní)

Název/obchodní jméno:

Verejný sektor

Identifikace osoby/osob zastupujících organizační složku:

Příjmení

Název: 

3/FMP/11b

Kraj, stát: Moravskoslezský kraj Česká republika

Kraj, stát:

Kontaktní údaje a adresa pro doručování písemností

S. Nováka 1763/2, Dolný Kubín, 026 80

orknizdk@vuczilina.sk 043/5863368, 0915839714

Adresa pro doručování písemností: S. Nováka 1763/2, Dolný Kubín, 026 80

Fecskeová

Příjmení

Městská knihovna Krnov

661 82 395
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Region (NUTS II): 

Typ území: 

Obec:

Hospodářská činnost: 24 Jiné nespecifikované služby

Obec:

Okres (NUTS IV):

Parcelní čísla a čísla popisná staveb, na kterých se malý projekt realizuje (pozemek/budova):

Vyšší územní celek (NUTS III):

střední Slovensko

Region (NUTS II): 

Vyšší územní celek (NUTS III):

Okres (NUTS IV):

Region (NUTS II): 

Dolný Kubín

Vyšší územní celek (NUTS III):

Obec:

Obec:

Parcelní čísla a čísla popisná staveb, na kterých se malý projekt realizuje (pozemek/budova):

Region (NUTS II): 

Obec:

02 Malé městské oblasti (středně husté osídlení > 5 000 obyvatel)

3.1.1 Místo realizace malého projektu v České republice

9. posílení institucionálních kapacit a efektivity veřejné správy

Dolný Kubín

Okres (NUTS IV):

Vyšší územní celek (NUTS III):

Vyšší územní celek (NUTS III):

Okres (NUTS IV):

Žilinský samosprávný kraj

Parcelní čísla a čísla popisná staveb, na kterých se malý projekt realizuje (pozemek/budova):

Okres (NUTS IV): Bruntál

Ano

Identifikace příspěvku k principu rovnosti mužů a žen a nediskriminace: 

Identifikace příspěvku k principu udržitelného rozvoje: 

Projekt je v souladu s principem podpory rovnosti mužů a žen a nediskriminace.

01 Nenávratný grantForma financování: 

Parcelní čísla a čísla popisná staveb, na kterých se malý projekt realizuje (pozemek/budova):

Okres (NUTS IV):

Vyšší územní celek (NUTS III):

Obec: Krnov

3.1.2 Místo realizace malého projektu ve Slovenské republice

Region (NUTS II): Moravskoslezsko

Parcelní čísla a čísla popisná staveb, na kterých se malý projekt realizuje (pozemek/budova):

Moravskoslezský kraj

MP splňuje strategii kraje:

Region (NUTS II): 

3. Místo realizace malého projektu
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4. Popis malého projektu

4.5 Administrativní a provozní kapacita žadatele a všech projektových partnerů 

4.3 Způsob realizace aktivit malého projektu 

Vedúci partner a hlavný cezhraničný partner v zmysle naplnenia zámerov projektu zrealizujú povinné aktivity (spoločné riadenie a zabezpečenie 

povinnej publicity malého projektu) a voliteľné kultúrne a spoločenské aktivity podporujúce identitu a tradície (vydanie spoločnej publikácie, ktorá bude 

obsahovať literárny itinerár Oravy a Slezska a súčasnú literárnu tvorbu regionálnych autorov, realizáciu hodín regionálnej výchovy, tvorivých dielní a 

literárno-vedomostnej súťaže pre deti so spoločným stretnutím slovenských a českých detí v Oravskej knižnici A. Habovštiaka v Dolnom Kubíne, 

vzájomné predstavenie regionálnych autorov na besedách v obidvoch mestách, uskutočnenie odbornej exkurzie pracovníkov knižnice v partnerskej 

knižnici).

Projekt bude po obsahovej a organizačnej stránke pripravovaný a riadený vždy spoločným tímom pozostávajúcim z interných pracovníkov partnerov. 

Služby a tovary budú zabezpečované dodávateľským spôsobom, s odbornými lektormi a spisovateľmi budú uzatvorené zmluvy o dielo.  

Výsledky a výstupy jednotlivých aktivít malého projektu budú využívané cieľovými skupinami v obidvoch partnerských regiónoch. Projekt podporí 

vzájomné spoznávanie sa a interaktivitu cieľových skupín, aktívnym spôsobom prispeje k vytváraniu a upevňovaniu kontaktov na komunitnej, 

kultúrnej, profesionálnej i medziľudskej úrovni. 

S Programom hospodárskeho a sociálneho rozvoja Žilinského samosprávneho kraja na roky 2014 – 2020 projekt súvisí najmä s cieľom 4.3 - 

Podporovať spoluprácu v kraji a Európe, opatreniami  4.3.1 Vytvárať siete a partnerstvá pre potreby projektovej spolupráce, 4.3.2 Rozvíjať 

cezhraničnú, interregionálnu a medzinárodnú spoluprácu regionálnych subjektov, 4.3.3 Podporovať spoluprácu pri organizovaní športových, voľno-

časových a kultúrno-spoločenských aktivít a vytvárať podmienky pre ich rozvoj.

4.4 Udržitelnost malého projektu (popis aktivit malého projektu po dobu udržitelnosti a využití pořízeného majetku v rámci 

udržitelnosti)

Inštitucionálna udržateľnosť je zabezpečená Zmluvou o partnerstve a vzájomnej spolupráci, ktorú partneri podpísali v roku 2018 s dlhodobou 

platnosťou. Obidve knižnice spája rovnaký profesionálny záujem, ktorý je predpokladom následného funkčného partnerstva, v rámci ktorého sa 

budeme vzájomne inšpirovať v skvalitňovaní svojej činnosti a ponuke kultúrnych aktivít.  Výstupy projektu v podobe spoločnej publikácie, záložiek, 

pexesa, kvízovej hry sa stanú podnetom pri prípravu podujatí aj v ďalších knižniciach, ktorým budú distribuované. Novozískaný majetok (flipchart, 

plastové klip rámy, hracie koleso, knižný fond) sa bude využívať v knižnici minimálne po dobu piatich rokov. Niektoré aktivity (hodiny regionálnej 

výchovy, čitateľské dielne, vedomostné kvízy), ktoré pripravíme v rámci projektu, budeme následne realizovať pre ďalších účastníkov bez finančných 

nákladov. Spolupráca partnerov bude zabezpečovaná z vlastných rozpočtov, ako aj vypracovaním ďalších projektov cezhraničnej spolupráce.

Parcelní čísla a čísla popisná staveb, na kterých se malý projekt realizuje (pozemek/budova):

4.1 Stručný popis malého projektu

4.2 Popis výchozího stavu a zdůvodnění potřeby realizace malého projektu

Zámerom predkladaného projektu je realizovať cezhraničnú spoluprácu v oblasti kultúry, propagácie a rozvoja kultúrneho a historického dedičstva 

vytvorením a rozvíjaním partnerstva medzi Oravskou knižnicou Antona Habovštiaka v Dolnom Kubíne a Městskou knihovnou Krnov. Verejné knižnice 

ako kultúrno-výchovné, informačné a komunitné centrá dostupné pre všetky skupiny obyvateľov zohrávajú významnú úlohu pri podpore miestnych 

kultúrnych a vzdelávacích iniciatív. Projektovanými aktivitami máme záujem podieľať sa na rozvoji kultúrnych väzieb, ktoré boli v čase spoločného 

štátu prirodzené a v súčasnosti je ich intenzita znížená. Najmä u detí a mládeže nastáva situácia, že prestávajú rozumieť jazyku svojich susedov, čo 

znižuje ich záujem o kultúru susedného národa. Zámerom projektu je tento negatívny trend zmierniť. Projektované aktivity umožnia obidvom 

komunitám čerpať navzájom poznatky a inšpirácie z kultúrneho a historického dedičstva, ako aj podporovať vlastnú kreativitu a tvorivosť účastníkov. 

Slovanská vzájomnosť obidvoch národov je priaznivou východiskovou základňou pre rozvíjanie dobrých susedských vzťahov, založených na 

platforme porozumenia a rešpektovania národných, kultúrnych a etnických odlišností. Plánované aktivity sú určené viacerým cieľovým skupinám na 

obidvoch stranách hranice, pričom prioritnou cieľovou skupinou sú deti. Cezhraničný dialóg na báze spoločných kultúrno-spoločenských aktivít je 

jedným z najefektívnejších spôsobov vzájomného porozumenia a východiskom pre skvalitňovanie vedomostného a spoločenského potenciálu 

jednotlivca, čo v konečnom dôsledku prinesie rozvoj celej komunite. 

Projekt je zameraný na vytvorenie a upevnenie partnerstva medzi Oravskou knižnicou A. Habovštiaka v Dolnom Kubíne a Městskou knihovnou Krnov 

a spoločnú realizáciu kultúrnych a spoločenských aktivít podporujúcich identitu a tradície (vydanie spoločnej publikácie, realizáciu hodín regionálnej 

výchovy, tvorivých dielní a literárno-vedomostnej súťaže pre deti, vzájomné predstavenie regionálnych autorov, odborná exkurzia pracovníkov 

knižnice v partnerskej knižnici). Projektové aktivity budú mať pozitívny dosah na zbližovanie sa obidvoch komunít, nadväzovanie medziľudských i 

profesionálnych vzťahov, výmenu skúseností, vzájomné spoznávanie historického a kultúrneho dedičstva obidvoch regiónov, ako aj tvorbu nových 

hodnôt.
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4.7 Technické zajištění malého projektu (popis technického zajištění malého projektu a podrobnější popis položek rozpočtu)

Popis, jakým způsobem malý projekt ovlivní zvolené cílové skupiny: 

6.  Harmonogram realizace aktivit

Žiadateľ Oravská knižnica Antona Habovštiaka má skúsenosti s realizáciou viacerých projektov cezhraničnej spolupráce.  S poľským partnerom – 

Mestskou knižnicou v Limanowej realizovala od roku 2007 päť mikroprojektov ako žiadateľ a štyri projekty ako cezhraničný partner. 

V rámci Programu cezhraničnej spolupráce Slovenská republika – Česká republika 2007 – 2013 realizovala mikroprojekty „Darujme si kúsok 

historických tradícií“, "Výpravy za vzájomným kultúrnym poznaním" a „Kultúra nás spája“ s partnerom Regionální knihovna Karviná.  

Aktivity projektu budú organizačne zabezpečené spoločným projektovým tímom, obaja partneri disponujú kvalifikovanými pracovníkmi z radov 

interných zamestnancov a externých spolupracovníkov, ktorí sú garantmi úspešnej implementácie projektu.  Riadenie projektu bude zabezpečené 

internými zamestnancami žiadateľa a partnera. Tieto pozície budú hradené z prostriedkov projektu. Projektový tím zabezpečí vecnú a finančnú 

implementáciu projektu v súlade s uzatvorenou Zmluvou o poskytnutí NFP a bude ho tvoriť: Vedúci projektový manažér (žiadateľ), Projektový 

manažér 1 (partner), Projektový manažér 2 (žiadateľ), Realizátor aktivít 1 (žiadateľ), Realizátor aktivít 2 (žiadateľ).  

Prevádzková kapacita (materiálno-technická, administratívna, personálna) oboch partnerov je dostatočná na realizáciu plánovaných aktivít.

Pre realizáciu projektu nie sú potrebné technické prostriedky investičného charakteru. Vybavenie, ktoré by sme v rámci realizácie projektu získali, má 

charakter drobného hmotného majetku. Ďalšie výdavky majú charakter bežných výdavkov, ktoré sú potrebné pre realizáciu projektových aktivít. 

7. Aktivity malého projektu a očekávané měřitelné ukazatele

V rámci projektu dôjde k vytvoreniu a upevneniu cezhraničného partnerstva medzi Oravskou knižnicou A. Habovštiaka v Dolnom Kubíne a Městskou 

knihovnou Krnov. Intenzita kultúrnych kontaktov, ktorá bola v období spoločného štátu Čechov a Slovákov prirodzená, je v súčasnosti do istej miery 

znížená a predovšetkým pri vekovej kategórii detí a mládeže nastáva situácia, že napriek príbuznosti oboch slovanských jazykov, sú pre nich málo 

zrozumiteľné. Spoločnými kultúrnymi a spoločenskými aktivitami chceme podporiť vzájomné spoznávanie sa komunít,  obohacovanie sa po stránke 

kultúrnej, medziľudskej a odborno-knihovníckej.  Všetky aktivity sú koncipované tak, aby mali silný cezhraničný charakter a prínos na obidvoch 

stranách hranice. Vzájomné poznanie, posilnenie vnímavosti a rešpektovania kultúry oboch národov sa stane východiskovým  predpokladom pre 

rozvoj dobrých susedských vzťahov a spoluprácu aj v ďalších oblastiach života komunít.

5.  Popis cílové skupiny  

Popis, jakým způsobem malý projekt ovlivní zvolené cílové skupiny: 

Počet  členů cílové skupiny: 

Primárnou cieľovou skupinou sú obyvatelia miest Dolný Kubín a Krnov, kde majú svoje sídla partneri projektu. V užšom ponímaní pôjde pri 

jednotlivých aktivitách o nasledovné cieľové skupiny:

- deti, ktoré sa zúčastnia na hodinách regionálnej výchovy, tvorivých dielňach, literárno-vedomostnom kvíze, spoločnom stretnutí slovenských a 

českých detí, počet účastníkov minimálne 150 osôb. Prínos: spoznávanie slovenského a českého jazyka, historicko-kultúrneho a prírodného 

dedičstva partnerských regiónov, rozvoj tvorivosti, nadväzovanie priamych kontaktov

- dospelí účastníci besied s autormi, literárnych večerov, výstav a prezentácií spoločnej publikácie, minimálne 200 osôb.  Prínos: spoznávanie 

osobností českej a slovenskej kultúry, kultúrnych, historických a prírodných hodnôt z oboch prihraničných regiónov, podpora tvorby nových 

umeleckých produktov, nadväzovanie medziľudských vzťahov. 

Spôsob dokladovania: fotodokumentácia, prezenčné listiny účastníkov.

Název cílové skupiny: 

4.6 Zdůvodnění potřeby přeshraničního přístupu v rámci malého projektu

obyvatelé přeshraničního 

regionu

Počet  členů cílové skupiny: 

Popis, jakým způsobem malý projekt ovlivní zvolené cílové skupiny: 

Název cílové skupiny: Počet  členů cílové skupiny: 

Název cílové skupiny:

Datum zahájení fyzické realizace malého projektu 1.11.2019

Datum ukončení fyzické realizace aktivit malého projektu 28.2.2021

Celkový počet měsíců realizace malého projektu (max. 12) 16
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7.1 Povinné aktivity malého projektu. 

Popis projektové aktivity: 

Zabezpečenie povinnej publicity projektu sa bude realizovať v zmysle Príručky pre žiadateľov. 

Všetky vydané publikácie, informačné a propagačné materiály budú označené logom programu, 

Európskej Únie a Žilinského samosprávneho kraja ako Správcu Fondu malých projektov  a 

obsahovať informáciu, že boli vydané v rámci projektu spolufinancovaného Európskou úniou z 

Európskeho fondu regionálneho rozvoja v rámci Programu cezhraničnej spolupráce Slovenská 

republika – Česká republika 2014-2020. Informácie o realizácii projektu prinesie webová stránka 

Oravskej knižnice a širokú verejnosť budeme informovať aj prostredníctvom regionálnych médií. 

Na všetkých realizovaných aktivitách budú na viditeľnom mieste umiestnené predmetné logá a 

informačný banner so základnými údajmi o projekte a účastníci aktivít budú o finančnej podpore 

z prostriedkov EÚ informovaní aj vo vystúpeniach realizátorov projektu. V zmysle pravidiel 

publicity budú logá a predmetné informácie uvedené na pozvánkach a plagátoch k jednotlivým 

podujatiam a informačnými nálepkami budú označené predmety a majetok získaný z 

projektových finančných zdrojov.

0

N/A

Popis projektové aktivity: 

Partneři podílející se na aktivitě:

Zabezpečení povinné publicity malého projektu

11/2019 - 2/2021

0Cílová hodnota: 

 

Žiadateľ, HCP

Měřitelný ukazatel: N/A

Konkrétní cíl: 3.1 Zvýšení kvalitativní úrovně přeshraniční spolupráce místních a regionálních aktérů

Projektová aktivita:

3.1 Zvýšení kvalitativní úrovně přeshraniční spolupráce místních a regionálních aktérů

Partneři podílející se na aktivitě:

Konkrétní cíl:

Projektová aktivita:

Měřitelný ukazatel:

Měrná jednotka: 

Výchozí hodnota: 

Řízení projektu

Riadenie projektu bude zabezpečené internými zamestnancami žiadateľa a partnera. Tieto 

pozície budú hradené z prostriedkov projektu. Projektový tím zabezpečí vecnú a finančnú 

implementáciu projektu v súlade s uzatvorenou Zmluvou o poskytnutí NFP a bude ho tvoriť: 

Vedúci projektový manažér (žiadateľ), Projektový manažér 1 (žiadateľ), Projektový manažér 2 

(partner), Realizátor aktivít 1 (žiadateľ), Realizátor aktivít 2 (žiadateľ). Úlohou VPM bude 

zabezpečiť riadnu a správnu realizáciu MP ako celku, koordinovať projektový tím, plánovať, 

organizovať, zabezpečovať a kontrolovať realizáciu aktivít, zabezpečovať povinnú publicitu, 

vyhodnocovať obsahovú a vecnú stránku realizácie projektu. PM1 bude zodpovedať za 

ekonomickú časť projektu, správne a riadne čerpanie finančných prostriedkov, riadenie a 

kontrolu finančných tokov v MP, vyúčtovanie nákladov, verejné obstarávanie, archiváciu 

originálov účtovných dokladov. PM2 zabezpečí implementáciu projektu na strane cezhraničného 

partnera. RA1 a RA2 budú pripravovať, organizovať a realizovať čiastkové aktivity projektu v 

súčinnosti s priamymi užívateľmi, vrátane zaistenia povinnej publicity.  

Projektový tím bude úzko spolupracovať prostredníctvom neustálej komunikácie, mailovej, 

telefonickej a osobnej na stretnutiach projektového tímu. Okrem projektového tímu budú do 

realizácie aktivít zapojení ďalší pracovníci knižníc, predovšetkým z oddelenia detskej literatúry. 

N/A

Žiadateľ, HCP
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Měrná jednotka: 

Cílová hodnota: 

Typ aktivity: 

3.1 Zvýšení kvalitativní úrovně přeshraniční spolupráce místních a regionálních aktérů

K) Vytváření a upevňování partnerství, sítí a podpůrných přeshraničních struktur.

Projektová aktivita:
K08 - Společná kooperační aktivita na výměnu zkušeností a přenosu know how mezi partnery 

malého projektu

Měřitelný ukazatel: Partneři aktivně zapojení do společných aktivit

0

Konkrétní cíl: 3.1 Zvýšení kvalitativní úrovně přeshraniční spolupráce místních a regionálních aktérů

Doba plnění: 

Konkrétní cíl:

Počet

0

Doba plnění: 

7.2 Volitelné aktivity malého projektu. Typ aktivity a projektovou aktivitu vybirejte pouze z rozevíracího seznamu.

Typ aktivity: K) Vytváření a upevňování partnerství, sítí a podpůrných přeshraničních struktur.

Měrná jednotka: N/A

Výchozí hodnota: 

Popis projektové aktivity: Vydanie spoločnej publikácie 

Vydanie spoločnej publikácie, ktorá bude obsahovať literárny itinerár Oravy a Slezska, v rámci 

ktorého predstavíme významných spisovateľov a expozície venované ich životu a dielu, 

nachádzajúce sa v partnerských regiónoch. V druhej časti bude publikovaná súčasná literárna 

tvorba členov literárneho klubu Fontána, ktorý pôsobí pri Oravskej knižnici A. Habovštiaka v 

Dolnom Kubíne a literárnych tvorcov z oblasti Krnova. Nadväzujúcimi podujatiami budú 

slávnostné prezentácie kníh a literárne večery v knižniciach v Dolnom Kubíne a Krnove. 

Realizáciou aktivity sprostredkujeme poznatky o regionálnych osobnostiach, ktorých život a 

dielo sú významným kultúrnym a historickým dedičstvom. Zároveň poskytneme súčasným 

regionálnym autorom možnosť predstaviť svoju novú literárnu tvorbu širokej čitateľskej verejnosti 

v obidvoch regiónoch. 

Aktivita bude realizovaná v spolupráci s cezhraničným partnerom, po obsahovej stránke ju 

pripraví projektový tím, grafické spracovanie a vydanie publikácie bude zabezpečené 

dodávateľským spôsobom. Každý z partnerov získa polovicu nákladu vydanej publikácie, ktorá 

bude bezplatne poskytnutá účastníkom slávnostných prezentácií kníh a literárnych večerov v 

knižniciach v Dolnom Kubíne a Krnove a distribuovaná do verejných knižníc oboch regiónov a 

školských knižníc v mestách Dolný Kubín a Krnov. 

Rozpočet na aktivitu tvorí položka na grafickú prípravu, predtlačovú prípravu a tlač publikácie, 

dopravu a catering pri prezentácii knihy a literárnych večeroch v obidvoch knižniciach.  

11/2019 - 2/2021

11/2019 - 2/2021

Partneři podílející se na aktivitě: Žiadateľ, HCP

Partneři podílející se na aktivitě:

Projektová aktivita:
K15 - Aktivita směřující k propagaci přeshraniční spolupráce a společného území (společné 

publikace, internetové stránky)

N/A

Cílová hodnota: N/A

Výchozí hodnota: 

Žiadateľ, HCP
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K14 - Uspořádání společné společenské aktivity podporující identitu a tradice

Partneři aktivně zapojení do společných aktivit

Měrná jednotka: 

Typ aktivity: K) Vytváření a upevňování partnerství, sítí a podpůrných přeshraničních struktur.

Cílová hodnota: 2

Výchozí hodnota: 0

11/2019 - 2/2021

Konkrétní cíl:

Partneři podílející se na aktivitě:

Doba plnění: 

Popis projektové aktivity: Poznávacia exkurzia

Poznávacia exkurzia pracovníkov Oravskej knižnice Antona Habovštiaka do Městské knihovny 

Krnov. Náplňou exkurzie bude výmena skúseností a prenosu know how v poskytovaní 

výpožičných, rešeršných a bibliograficko-informačných služieb, vzájomne si odovzdáme 

skúsenosti v oblasti realizácie kultúrno-výchovnej, s dôrazom na prácu s deťmi a mládežou a 

rozvíjaní ich záujmu o čítanie. Ako dokazujú aj najnovšie medzinárodné výskumy, čitateľská 

gramotnosť detí a mládeže na Slovensku v porovnaní s inými krajinami OECD je pomerne 

nízka. Dôsledkom sú nielen nedostatky v reprodukovaní prečítaného textu, ale aj problémy 

vôbec textu porozumieť, čo sa nepriaznivo odráža na ich vzdelanostnej úrovni.  Podnetná 

výmena odborných skúseností bude viesť ku kvalitatívne vyššej úrovni poskytovaných knižnično-

informačných služieb, čo bude mať v konečnom dôsledku pozitívny dopad na všetky vekové a 

sociálne skupiny obyvateľstva obidvoch prihraničných regiónov. Vysoký spoločenský status 

knihovníctva v Českej republike bude inšpiráciou pre slovenskú stranu. Aktivitou podporíme 

nadviazanie profesionálnych i medziľudských vzťahov ako základu pre rozvoj dlhodobej 

spolupráce. Na aktivite sa budú podieľať obaja cezhraniční partneri, projektový tím pripraví 

aktivitu po organizačnej a obsahovej stránke. Obdobne navštívia Oravskú knižnicu aj pracovníci 

Městské knihovny Krnov.

S aktivitou súvisia rozpočtové položky cestovné náklady – výdavky na mikrobus na trati Dolný 

Kubín – Krnov a späť a cestovné náhrady zúčastneným pracovníkom Oravskej knižnice A. 

Habovštiaka v počte 19 osôb, výdavky na mikrobus na trati Krnov – Dolný Kubín a späť a 

výdavky na ubytovanie a stravovanie pre 8 osôb.

Měřitelný ukazatel:

Počet

Projektová aktivita:

Žiadateľ, HCP

3.1 Zvýšení kvalitativní úrovně přeshraniční spolupráce místních a regionálních aktérů
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Měrná jednotka Cílová hodnota Příznak rizika Relevance k HP

počet 2 N/A N/A

Partneři podílející se na aktivitě:

11/2019 - 2/2021

N/A

Aktivity s regionálnou tematikou pre deti 

Aktivita zahŕňa realizáciu hodín regionálnej výchovy a čitateľských dielní, prostredníctvom ktorých zaujímavých spôsobom 

sprostredkujeme žiakom základných škôl poznatky o literatúre, významných osobnostiach, pamiatkach kultúrneho a 

historického dedičstva partnerských regiónov. Knižnice získajú súbory detskej literatúry v jazyku partnera, ktoré budú 

môcť pri aktivitách využívať. Nákupom literatúry v jazyku partnera chceme umožniť prístup čitateľov k detskej českej a 

slovenskej literatúre, ktorá je vo fondoch knižnice v súčasnosti zastúpená minimálne, aby mali deti a mládež  možnosť 

zoznámiť sa s blízkym slovanským jazykom do takej miery, že sa ich problémy s porozumením textov budú znižovať. 

Nadväzovať budú výtvarné dielne, v rámci ktorých deti ľubovoľnou technikou stvárnia zaujímavé pamiatky a významné 

osobnosti svojich regiónov. Tvorivých dielní a následnej medzinárodnej výtvarnej súťaže sa zúčastnia deti na slovenskej i 

českej strane a výstavy týchto prác sa uskutočnia v obidvoch partnerských mestách. Motívy z výtvarných prác detí budú 

použité pri výrobe magnetiek, kalendárikov, záložiek do kníh a pexesa. Získané vedomosti z uvedených aktivít si žiaci 

preveria v literárno-vedomostnej súťaži Knižný vševedko, víťazi triednych a školských kôl sa zúčastnia spoločného 

stretnutia, ktoré sa uskutoční v Oravskej knižnici A. Habovštiaka v Dolnom Kubíne. Na stretnutí sa oboznámia s ľudovými 

tradíciami, remeslami, navštívia viaceré pamiatky kultúrno-historického dedičstva a prírodné zaujímavosti, v rámci 

realizácie čitateľských dielní budú lepšie spoznávať jazyk susedného národa. Na spoločnom stretnutí sa zúčastní 10 

slovenských, 10 českých detí a pracovníci oboch knižníc. Na aktivite sa budú podieľať obaja cezhraniční partneri, 

projektový tím pripraví textové a obrazové prezentácie svojich regiónov, vypracuje otázky s odpoveďami do 

vedomostného kvízu, bude realizovať aktivity v svojich knižniciach a spoločné stretnutie. Rozpočtové položky (stravné, 

cestovné, vstupné do Oravského hradu, skanzenu, Múzea Juraja Jánošíka, nákup detskej literatúry v slovenskom a 

českom jazyku, materiál na tvorivé dielne, ceny pre víťazov výtvarnej súťaže, vydanie záložiek, magnetiek, malých 

kalendárikov, pexesa a kvízovej hry, zdravotný dozor a český sprievod na spoločnom stretnutí) sa dotýkajú aj českého 

partnera a budú zabezpečené dodávateľským spôsobom. Položka materiálne vybavenie predstavuje zakúpenie flipchartu, 

výstavných klip rámov, hracieho kolesa, materiálu na tvorivé dielne a nákup literatúry v českom a slovenskom jazyku pre 

deti budú zabezpečené dodávateľským spôsobom.

Kreslo pre hosťa

V rámci aktivity sa uskutočnia štyri podujatia, dve v knižnici v Dolnom Kubíne, dve v Krnove, na ktorých predstavíme 

širokej verejnosti regionálnych autorov krásnej a náučnej literatúry. Podujatia budú priestorom pre autentický kontakt s 

hodnotami knižnej kultúry susedného národa, osobné stretnutia s autormi sú pre účastníkov inšpiratívne a obohacujúce po 

stránke vedomostnej, estetickej i emocionálnej. Súčasťou podujatí bude prezentácia súboru nových kníh v slovenskom a 

českom jazyku, v ktorých budú mať zastúpenie regionálni autori, súčasní autori krásnej literatúry, ako aj knihy s tematikou 

histórie, geografie, kultúrneho a prírodného dedičstva partnerských regiónov a v širšom meradle Slovenskej a Českej 

republiky. Súbory kníh budú k dispozícii v knižniciach čitateľom nielen počas trvania projektu, ale aj v nasledujúcich 

rokoch stanovenej doby udržateľnosti. Aktivitou chceme posilniť aj potenciál cestovného ruchu a záujem spoznávať 

kultúrne a historické bohatstvo partnerského regiónu. Na aktivite sa budú podieľať obaja cezhraniční partneri, projektový 

tím pripraví aktivitu po organizačnej a obsahovej stránke. Rozpočtové položky (cestovné náklady, catering na podujatiach, 

zmluvy o dielo pre autorov, nákup krásnej a náučnej literatúry v slovenskom a českom jazyku) sa dotýkajú aj českého 

partnera.

Měřitelný ukazatel:

Cílová hodnota: 

Výchozí hodnota: 

Počet

Popis projektové aktivity: 

Konkrétní cíl:

7.3 Přehled měřitelných ukazatelů malého projektu: 

Měrná jednotka: 

Měřitelný ukazatel: Partneři aktivně zapojení do společných aktivit

Popis projektové aktivity: 

Měrná jednotka: 

Projektová aktivita:

N/A

Doba plnění: 

3.1 Zvýšení kvalitativní úrovně přeshraniční spolupráce místních a regionálních aktérů

Typ aktivity: 

Cílová hodnota: 

Doba plnění: 

Výchozí hodnota: 

Kód a název

P0110 Partneři aktivně zapojení do společných aktivit
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ANO

ANO

ANO

8.2.1 Společenský dopad

8.2 Přeshraniční dopad

8.1.1 Společná příprava

8.1 Přeshraniční spolupráce 

8. Spolupráce a dopad

Slovenský partner oslovil českého partnera v marci 2018 s návrhom na cezhraničnú spoluprácu prostredníctvom mailu, 

návrh bol promptne akceptovaný a následne sme pripravovali a vzájomne konzultovali obsahové zameranie projektu, 

jednotlivé aktivity a ich možnú realizáciu. Dňa 21.6.2018 sa uskutočnilo spoločné stretnutie v Krnove, kde bola 

podpísaná Zmluva o partnerstve a vzájomnej spolupráci, v ktorej obidve strany deklarovali záujem o výmenu skúseností 

z knižnično-informačnej práce a spoločnej participácii na projektoch cezhraničnej spolupráce, zameraných na rozvíjanie 

a uspokojovanie kultúrnych a čitateľských potrieb obyvateľov oboch miest. Na následnom stretnutí partneri 

konkretizovali plánované aktivity, harmonogram projektu a úlohy členov projektového tímu. Zápisy zo spoločných 

jednaní tvoria povinnú prílohu žiadosti. Okrem toho partneri komunikovali telefonicky a mailom. Vyústením tejto 

spolupráce bolo podpísanie žiadosti o poskytnutí NFP z Fondu malých projektov.

8.2.2 Dopad na cílové skupiny

V rámci projektu dôjde k vytvoreniu a upevneniu cezhraničného partnerstva medzi Oravskou knižnicou A. Habovštiaka v Dolnom 

Kubíne a Městskou knihovnou Krnov. Plánovanými kultúrnymi a spoločenskými aktivitami, podporujúcimi identitu a tradície, chceme 

umožniť vzájomné spoznávanie sa komunít,  kultúrnu výmenu, prehlbovanie povedomia o vlastnom a partnerskom regióne, 

propagáciu ich kultúrno-historického potenciálu, tvorbu nových umeleckých hodnôt. Pri cieľovej skupine detí prispeje k prekonávaniu 

narastajúcej jazykovej bariéry. Výmena odborných skúseností medzi pracovníkmi knižníc povedie k skvalitneniu poskytovaných 

knižnično-informačných služieb.

Kultúrny dialóg je jedným z najefektívnejších spôsobov vzájomného zbližovania a integrácie spoločenstiev. Obojstranné poznanie a 

rešpektovanie kultúry a histórie oboch národov sa stane východiskovým predpokladom pre rozvoj dobrých susedských vzťahov a bude 

viesť k zintenzívneniu spolupráce aj v ďalších oblastiach života oboch komunít.

Na projekte sa budú aktívne podieľať obidvaja partneri. V rámci aktivity Vydanie spoločnej publikácie obaja partneri 

pripravia textovú a obrazovú časť do literárneho itineráru, dodajú texty regionálnych autorov, budú realizovať 

prezentáciu publikácie a literárny večer v svojich knižniciach. Aktivity s regionálnou tematikou pre deti (hodiny 

regionálnej výchovy, čitateľské dielne, výtvarné dielne, literárno-vedomostnú súťaž Knižný vševedko) budú realizované 

v obidvoch knižniciach. Projektový tím zároveň pripraví textové a obrazové prezentácie o svojich regiónoch a vypracuje 

otázky s odpoveďami do vedomostného kvízu, uskutoční spoločné stretnutie slovenských a českých detí. V rámci 

aktivity Kreslo pre hosťa obaja partneri zabezpečia regionálne osobnosti a zrealizujú podujatia vo svojich knižniciach. 

Aktivity Fotografický plenér sa zúčastnia slovenskí a českí fotografi, výstupom aktivity budú výstavy v obidvoch 

knižniciach a vydanie závesného kalendára, ktorí získajú obaja partneri.

Riadenie projektu bude zabezpečené internými zamestnancami žiadateľa a partnera. Tieto pozície

budú hradené z prostriedkov projektu. Projektový tím zabezpečí vecnú a finančnú implementáciu projektu v súlade s 

uzatvorenou Zmluvou o poskytnutí NFP a bude ho tvoriť: Vedúci projektový manažér (žiadateľ), Projektový manažér 1 

(partner), Projektový manažér 2 (žiadateľ), Realizátor aktivít 1 (žiadateľ), Realizátor aktivít 2 (žiadateľ). Projektový tím 

bude úzko spolupracovať prostredníctvom neustálej komunikácie, mailovej, telefonickej a osobnej na stretnutiach 

projektového tímu. Okrem projektového tímu budú do realizácie aktivít zapojení ďalší pracovníci knižníc, predovšetkým 

z oddelenia detskej literatúry. 

Personál na slovenskej strane má bohaté skúsenosti s realizáciou projektov cezhraničnej spolupráce s Poľskou a 

Českou republikou, pridanú hodnotu spolupráce predstavuje prenos know how českému partnerovi v príprave, realizácii 

a vyhodnocovaní projektov podporených z európskych fondov.  

8.1.2 Společná realizace

8.1.3 Společný personál
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Podíl v %

100,00%

85,00%

10,00%

5,00%

6 080,00 €

2. CESTOVNÍ NÁKLADY A NÁKLADY NA UBYTOVÁNÍ

Částka v EUR

23 355,00 €

2 335,50 €Požadovaná částka příspěvku z národního financování (jen v SR)

Výše spoluúčasti žadatele (vlastní zdroje) 1 167,75 €

19 851,75 €Požadovaná částka příspěvku z ERDF (min. 50% a max. 85%)

Požadovaná částka na rozpočtovou kapitolu: 5 440,00 €

Celkový rozpočet žadatele

9. Rozpočet malého projektu

9.A Rozpočet malého projektu podle kategorií výdajů

žadatel uvádí údaje z přílohy č. 1 "Podrobný rozpočet projektu"

Obaja partneri majú svoje sídlo a pôsobia na území regiónov NUTS III, ktoré sú oprávnenými územiami a vzťahuje sa na ne podpora z 

FMP, žiadateľ Oravská knižnica A. Habovštiaka má svoje sídlo v Žilinskom kraji, Městská knihovna Krnov v Moravskoslezskom kraji. 

Všetky aktivity projektu sa budú realizovať na oprávnenom území, zodpovedajú cieľom programu – zvyšujú kvalitatívnu úroveň 

cezhraničnej spolupráce miestnych a regionálnych aktérov, komunity na obidvoch stranách hranice budú na aktivitách participovať a z 

výstupov projektu profitovať. Partnerov síce delí určitá geografická vzdialenosť, ale na aktivity projektu nebude mať negatívny dosah. 

Obaja partneri už v procese prípravy projektu prejavili vysoký záujem na realizácii cezhraničnej spolupráce. 

Finančné prostriedky budú využívané v súlade s rozpočtom projektu. Ich správne a riadne čerpanie bude koordinované a kontrolované 

projektovým tímom. Položky v rozpočet sú definované v nadväznosti na jednotlivé aktivity projektu. Výdavky sú plánované efektívne a 

hospodárne, rozpočet neobsahuje cenovo nadštandardné položky. Poskytnutý finančný príspevok bude mať priamy dopad na oboch 

stranách hranice, finančný podiel na aktivity cezhraničného partnera predstavuje 34,41 % celkových výdavkov projektu a zahŕňa 

personálne výdavky, výdavky na cestovné a ubytovanie, výdavky na externé služby, vydané materiály získa český partner v rozsahu 

1/3 až 1/2 z celého nákladu, presný podiel je uvedený v podrobnom rozpočte pri jednotlivých položkách.   

1. OSOBNÍ NÁKLADY

Požadovaná částka na rozpočtovou kapitolu:

Požadovaná částka na rozpočtovou kapitolu: 378,00 €

3. NÁKLADY NA EXPERTÍZU A JINÉ EXTERNÍ SLUŽBY

6. KANCELÁŘSKÉ A ADMINISTRATIVNÍ NÁKLADY

Požadovaná částka na rozpočtovou kapitolu: 300,00 €

5. INVESTICE

Požadovaná částka na rozpočtovou kapitolu: 0,00 €

Požadovaná částka na rozpočtovou kapitolu: 11 157,00 €

4. NÁKLADY NA VYBAVENÍ

8.2.3 Finanční dopad

8.2.4 Územní dopad

Projekt je koncipovaný tak, aby jeho výstupy a výsledky boli využívané cieľovými skupinami v obidvoch prihraničných regiónoch. 

Zámerom projektu je aktívnym spôsobom sa podieľať na cezhraničnej integrácii, spoznávaní sa, vytváraní kontaktov, vzájomnej 

interaktivite cieľových cezhraničných skupín. Veková kategória detí bude mať možnosť získať nové poznatky o ľudových tradíciách, 

kultúrno-historických a prírodných hodnotách partnerského regiónu, spoznávať jazyk susedného národa, prejaviť vlastnú tvorivosť, 

nadviazať priame kontakty. Dospelí účastníci aktivít i širšia verejnosť sa na stretnutiach a literárnych večeroch vzájomne zoznámia s 

regionálnymi osobnosťami a ich tvorbou, podporí sa kreativita účastníkov aktivít pri tvorbe nových umeleckých produktov (literárne 

texty, fotografie), poskytne sa možnosť ich prezentácie na výstavách a podujatiach. Projekt má efektívny dosah na zbližovanie sa 

obidvoch komunít  a rozvoj priamych cezhraničných vzťahov cieľových skupín.
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Celkem 

projekt
Podíl (%): 100,00%

ČÁSTKA 

CELKEM

(EUR):

23 355,00

 z toho 

Aktivity 

přeshraniční

ch partnerů:

Podíl (%): 34,41%
ČÁSTKA 

CELKEM

(EUR):

8 036,00

 

Částka celkem 

v EUR
Podíl celkem v %

23 355,00 100,00%

1 Podrobný rozpočet malého projektu

2b Identifikace žadatele / partnera (slovenští žadatelé/partneři) (je-li relevantní) 

4 Zplnomocnění k zastupování

5 Výpis z rejstříku trestů 

10.  Seznam povinných příloh žádosti o NFP

8 Dohoda o spolupráci partnerů

9 Příprava malého projektu

CELKEM:

7 Podklady pro posouzení finančního zdraví žadatele (je-li relevantní)

6b Čestné prohlášení  - SR žadatelé

Jiné veřejné zdroje:

9.B Spolufinancování

0,00%

0,00%

23 355,00 100,00%

Spolufinancování ze zdrojů státního rozpočtu:

Spolufinancování z rozpočtu kraje: 5,00%

0,00%

2a Identifikace žadatele /partnera (čeští žadatelé/partneři) (je-li relevantní)

Přílohy požadované při realizaci stavebních investic v rámci malého projektu

13 Technická dokumentace včetně fotodokumentace stávajícího stavu (je-li relevantní)

Povinně dokládaná příloha

19 851,75 85,00%

Další volitelné přílohy

14 Fotodokumentace stavebního objektu (je-li relevantní)

1 167,75

12 Doklady k povolení stavby – doklad o zahájení řízení (je-li relevantní)

10b Vyjádření příslušného orgánu k územím Natura 2000 – SR žadatelé (je-li relevantní)

11 Doklady prokazující vlastnické právo k nemovitostem – katastrální mapa (je-li relevantní)

2 335,50

Vlastní zdroje spolufinancování (soukromé): 

10,00%

6a Čestné prohlášení  - ČR žadatelé

3 Doklad o jmenování statutárního zástupce organizace, který podepisuje žádost o NFP – žadatel/hlavní přeshraniční 

partner

SHRNUTÍ ROZPOČTU NA ÚROVNI PODÍLU PŘESHRANIČNÍCH PARTNERŮ (generováno automaticky)

Oravská knižnica Antona 

Habovštiaka v Dolnom Kubíne

Spolufinancování z rozpočtu obce/města:

Celkový rozpočet malého projektu:

Spolufinancování ze zdrojů EU (EFRR):

Městská knihovna Krnov

10a Vyjádření příslušného orgánu k územím Natura 2000 – ČR žadatelé (je-li relevantní)
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Místo podpisu: Datum podpisu:

Dolný Kubín 21.8.2020

11.  Čestné prohlášení žadatele

Já, níže podepsaný žadatel čestně prohlašuji, že:

  veškeré informace obsažené v žádosti o nenávratný finanční příspěvek a všech jejích přílohách jsou úplné, pravdivé a správné, 

  malý projekt je v souladu s principy podpory rovnosti mužův a žen a nediskriminace podle článku 7 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 ze 17. prosince 2013, kterým sa stanoví společná ustanovení o Evropském fondu pro 

regionální rozvoj, Evropském sociálním fondu, Fondu soudržnosti, Evropském zemědělském fondu pro rozvoj venkova a Evropském 

námořním a rybářském fondu a kterým sa stanoví obecná ustanovení o Evropském fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním 

fondu, Fondu soudržnosti a Evropském námořním a rybářském fondu, a kterým se ruší nařízení Rady (ES) č. 1083/2006  (dále jen 

,,obecné nařízení“) a v souladu s principem udržitelného rozvoje podle článku 8 obecného nařízení,

  zabezpečím finanční prostředky na spolufinancování malého projektu tak, aby nebyla ohrožena jeho implementace,

  na způsobilé výdaje uvedené v malém projektu nežádám o jinou pomoc, resp. požadování jiné pomoci je v souladu s pravidly 

kumulace stanovenými v příslušných právních předpisech o poskytování státní podpory a na tyto výdaje v minulosti nebyl poskytnut 

příspěvek z veřejných prostředků ani z Recyklačního fondu,

  splňuji podmínky poskytnutí příspěvku uvedené v příslušné výzvě,

Peter Huba, v.r.

15 Elektronická verze žádosti, rozpočtu a příloh na CD resp. DVD, flash disk

Zavazuji se neprodleně písemně informovat Správce FMP o všech změnách, které sa týkají uvedených údajů a skutečností. 

Pro ČR žadatele: Souhlasím se správou, zpracováním a uchovávaním všech uvedených osobních údajův v souladu se zák. 

č. 101/2000 Sb o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů v platném znění pro účely implementace příslušného programu 

spolupráce a za současného respektování ochrany osobnosti a osobních údajů vyjadřují souhlas s jejich zveřejněním.

Pro SR žadatele: Souhlasím se správou, zpracováním a uchovávaním všech uvedených osobních údajův v souladu se zák. č. 18/2018 

Z.z. o ochraně osobních údajů a o změně a doplnení  některých zákonů v platném znění pro účely implementace příslušného 

programu spolupráce a za současného respektování ochrany osobnosti a osobních údajů vyjadřují souhlas s jejich zveřejněním. 

"Spracúvanie osobných údajov u Správcu – HCP/ŽSK je vykonávané v zmysle nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EU) 

2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (ďalej len „GDPR“), v súlade 

so zákonom NR SR č. 18/2018 Z.z. o ochrane osobných údajov a so Zásadami spracúvania osobných údajov fyzických osôb v 

Žilinskom samosprávnom kraji, ktoré je možné nájsť na webovej stránke ŽSK http://www.regionzilina.sk/sk/zasady-spracuvania-

osobnych-udajov-fyzickych-osob-zilinskom-samospravnom-kraji/

Titul, jméno a příjmení statutárního orgánu 

žadatele, titul za jménem:
Podpis:

Další přílohy

  jsem si vědom skutečnosti, že na NFP není právní nárok,

  jsem si vědom zodpovědnosti za předložení neúplných a nesprávných údajů, přičemž beru na vědomí, že prokázání opaku je 

spojeno s rizikem možných následků v rámci řízení o žádosti o NFP a/nebo implementace malého projektu (např. možnost 

mimořádného ukončení smluvního vztahu, vznik nezpůsobilých výdajů).
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Místo podpisu: Datum podpisu:

Krnov 21.8.2020

Titul, jméno a příjmení statutárního orgánu 

hlavního přeshraničního partnera, titul za jménem:
Podpis:

Mgr. Jakub Mruz v.r.
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